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ÀÍÃË²ÉÑÜÊ² ÊÎÌÓÍ²ÊÀÒÈÂÍ² Ä²ªÑËÎÂÀ: 
ÏÐÎÁËÅÌÀ ÊËÀÑÈÔ²ÊÀÖ²¯ 

Ó ñòàòò³ ðîçãëÿäàþòüñÿ ïèòàííÿ êëàñèô³êàö³¿ êîìóí³êàòèâíèõ ä³º-
ñë³â ó ñó÷àñí³é àíãë³éñüê³é ìîâ³. Ïðîàíàë³çîâàíî àêòóàëüí³ êëàñèô³êàö³¿ 
àíãë³éñüêèõ êîìóí³êàòèâíèõ ä³ºñë³â òà çàïðîïîíîâàíî àëüòåðíàòèâíèé 
ï³äõ³ä äî âèð³øåííÿ ¿õíüî¿ êëàñèô³êàö³¿. Äîñë³äæóâàí³ ëåêñåìè ïîêëàñèô³-
êîâàíî çà ¿õí³ìè ôóíêö³ÿìè ó ïðîöåñ³ ìîâëåííÿ òà âèçíà÷åíî êëàñè îçíà÷å-
íèõ ä³ºñë³â. Ïðîàíàë³çîâàí³ ä³ºñëîâà íàëåæàòü íå ò³ëüêè äî âëàñíå ä³ºñë³â 
ìîâëåííÿ, àëå é º òàêèìè, ùî ñóïðîâîäæóþòü ìîâëåííÿ â òåêñò³. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: ä³ºñëîâî, êîìóí³êàòèâíå ä³ºñëîâî, ä³ºñëîâî ìîâëåííÿ, 
ä³ºñëîâî ãîâîð³ííÿ, êëàñèô³êàö³ÿ êîìóí³êàòèâíèõ ä³ºñë³â, àíãë³éñüê³ êîìó-
í³êàòèâí³ ä³ºñëîâà. 

Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ âîïðîñû êëàññèôèêàöèè êîììóíèêàòèâ-
íûõ ãëàãîëîâ â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå. Ðàññìîòðåíû àêòóàëüíûå 
òèïû êëàññèôèêàöèé àíãëèéñêèõ êîììóíèêàòèâíûõ ãëàãîëîâ, ïðåäëîæåí 
òàêæå àëüòåðíàòèâíûé ïîäõîä ê ðåøåíèþ ýòîé ïðîáëåìû. Èññëåäóåìûå 
ëåêñåìû êëàññèôèöèðîâàíû â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ ôóíêöèÿìè â ïðîöåññå ãî-
âîðåíèÿ, è îáîçíà÷åíû êëàññû ýòèõ ãëàãîëîâ. Ïðîàíàëèçèðîâàííûå ãëàãîëû 
ïðèíàäëåæàò íå òîëüêî ê ñîáñòâåííî ãëàãîëàì ãîâîðåíèÿ, íî è ÿâëÿþòñÿ 
òàêîâûìè, êîòîðûå ñîïðîâîæäàþò ãîâîðåíèå â òåêñòå. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ãëàãîë, êîììóíèêàòèâíûé ãëàãîë, ãëàãîë ãîâîðåíèÿ, 
êëàññèôèêàöèÿ êîììóíèêàòèâíûõ ãëàãîëîâ, àíãëèéñêèå êîììóíèêàòèâ-
íûå ãëàãîëû. 

The article focuses on a classification of communicative verbs in the Mod-
ern English Language. Communication verbs or speech act verbs belong to an 
important layer of the English vocabulary; they are heterogeneous in character, 
and, therefore, present a challenge for their classification. There exist a number 
of various classifications proposed by different scholars, but in this study an at-
tempt to provide an alternative classification of communication verbs is made; it 
is based on their relation to the speech act. The analysis was conducted both by 
means of seminal lexicographic sources such as Oxford English Dictionary, Me-
riam Webster’s Unabridged English Dictionary and were verified in the British 
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National Corpus (BNC) [1]. There are two speech act levels, one is a reporting 
activity, the other — a description of a communicative event itself. The centre of 
the semantic field of communication verbs consists of vocabulary units that are 
characterized by a higher density of semantic relations between the semes, have 
more generalized meanings as in “to say, to tell, to speak, to order”, etc., and 
peripheral verbs characterized by a lower density and more specific meanings, 
as in the case of the verbs “to coo, to bleat, to pooh-pooh, snub, tisk, clam up”, 
etc. Not only the verbs expressing speaking belong to communication verbs, but 
also those that accompany speaking such as inchoative verbs, metaphorised verbs 
expressing sound of animals etc. 

Key words: verb, communication verb, speech act verb, speech verb, com-
munication verb classification, English communication verbs. 

Íàãàëüíîþ ïðîáëåìîþ ñó÷àñíî¿ ãðàìàòèêè º ñòâîðåííÿ ä³ºâî¿ 
ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íî¿ êëàñèô³êàö³¿ ä³ºñë³â. ² õî÷à òàêèõ êëàñèô³êàö³é 
âæå º ÷èìàëî (Þ. Àïðåñÿí, Ë. Âàñèëüºâ, Ç. Âåíäëåð, À. Âåæáèöüêà, 
Ä. Âóíäåðë³õ, Ã. Ïî÷åïöîâ, Þ. Ìàñëîâ, Ò. Áóëèã³íà, Î. Ïàäó÷åâà, 
³ ò. ä.) [1: ñ. 133], îäíàê, îñê³ëüêè êîìóí³êàòèâí³ ä³ºñëîâà º ñêëàä-
íèì, ãåòåðîãåííèì ³ âàæëèâèì ïëàñòîì ëåêñèêè ñó÷àñíî¿ àíãë³éñüêî¿ 
ìîâè, òî ó ïîêðàùåíí³ ³ñíóþ÷èõ êëàñèô³êàö³é ïîëÿãàº àêòóàëüí³ñòü 
íàøî¿ ðîçâ³äêè. 

Ìåòîþ ñòàòò³ º óçàãàëüíèòè ï³äõîäè äî êëàñèô³êàö³¿ àíãë³éñüêèõ 
êîìóí³êàòèâíèõ ä³ºñë³â òà çàïðîïîíóâàòè íîâèé ï³äõ³ä äî ¿õ êëàñè-
ô³êàö³¿ ÿê ÷àñòèíè îïèñó ñèñòåìíî¿ îðãàí³çàö³¿ ëåêñèêè. Ìàòåð³àëîì 
äîñë³äæåííÿ ñëóãóâàâ Áðèòàíñüêèé íàö³îíàëüíèé êîðïóñ [2] òà ëåê-
ñèêîãðàô³÷í³ äæåðåëà — ñëîâíèêè ñèíîí³ì³â àíãë³éñüêî¿ ìîâè [3–10]. 

Ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íà êëàñèô³êàö³ÿ ä³ºñë³â íàëåæèòü äî êîëà îñíî-
âíèõ ïðîáëåì ³ íàïðÿìê³â ñó÷àñíî¿ ëåêñè÷íî¿ ñåìàíòèêè [11, ñ. 15–
16]. Â îñíîâó ïîä³áíèõ êëàñèô³êàö³é ó÷åí³ çàêëàäàþòü ïåâí³ ïðèíöè-
ïè ÷è êðèòåð³¿. 

Îñîáëèâî âàæëèâîþ º òàêà êëàñèô³êàö³ÿ äëÿ ïåâíèõ ãðóï ä³ºñë³â, 
ñåðåä ÿêèõ îñîáëèâå ì³ñöå çàéìàþòü êîìóí³êàòèâí³ ä³ºñëîâà (äàë³ — 
ÊÄ) â àíãë³éñüê³é ìîâ³. Ñåðåä ÷èñëåííèõ êëàñèô³êàö³é àíãë³éñüêèõ 
ÊÄ ïðèâåðòàº óâàãó ñïðîáà, çä³éñíåíà À. Âåæáèöüêîþ, ÿêà äåòàëü-
íî îïèñàíà ó â³äîì³é ïðàö³ “Êîìóí³êàòèâí³ ä³ºñëîâà: ñåìàíòè÷íèé 
ñëîâíèê” [12]. Àííà Âåæáèöüêà ïîä³ëÿº óñ³ àíãë³éñüê³ ÊÄ íà 37 ãðóï, 
à ñàìå:: 1) order; 2) ask

1
 (request); 3) ask

2
 (inquire); 4) call; 5) forbid; 

6) permit; 7) argue; 8) reprimand; 9) mock; 10) blame; 11) accuse; 12) attack; 
13) warn; 14) advise; 15) offer; 16) praise; 17) promise; 18) thank; 19) forgive; 
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20) complain; 21) exclaim; 22) guess; 23) hint; 24) conclude; 25) tell
1
 (report); 

26) inform; 27) sum up; 28) admit; 29) assert; 30) confirm; 31) stress; 
32) declare, 33) baptize; 34) remark; 35) answer; 36) discuss; 37) talk. 

Óñ³ ÊÄ, çà âèñëîâîì À. Âåæáèöüêî¿, óòâîðþþòü ìåðåæó âçàºìî-
ïîâ’ÿçàíèõ ëàíîê, îäíàê ÷³òêèé ¿õí³é ðîçïîä³ë íà äîâ³ëüí³ ï³äãðóïè 
ïðîâåñòè äîâîë³ âàæêî [12, ñ. 28–29]. Àâòîðêà ñòâåðäæóº, ùî íåìîæ-
ëèâî â³äîáðàçèòè âñ³ çâ’ÿçêè ë³í³éíî, êîëè êîæíå ä³ºñëîâî ìîæå íà-
ëåæàòè äî îäíîãî êëàñó, à êîæíèé êëàñ ñë³äóº îäèí çà îäíèì. Òàêà 
êëàñèô³êàö³ÿ, ðàäøå, íå ìàº ³ºðàðõ³÷íîãî õàðàêòåðó ³ íå ìîæå áóòè 
ðåïðåçåíòîâàíà ã³ïåðî-ã³ïîí³ì³÷íèìè â³äíîøåííÿìè (îñíîâíèìè 
“ñëîâàìè” òà ¿õ “ã³ïîí³ìàìè”). Ñåðåä á³ëüø í³æ 250 ïðîàíàë³çîâà-
íèõ ÊÄ äîñë³äíèöÿ íå âèÿâèëà ñë³â, ÿê³ á óòâîðþâàëè ïîºäíàííÿ íà 
êøòàëò: flower³rose, oak³tree, parrot³bird [4, ñ. 29], ³ ÷åðåç öå âîíà ââàæàº, 
ùî íàéêðàùå êëàñèô³êóâàòè òàê³ ÊÄ â àëôàâ³òíîìó ïîðÿäêó. Àëå õî÷ 
öÿ êëàñèô³êàö³ÿ ³ º äîâ³ëüíîþ, ïðîòå, ÿê ³ áóäü-ÿêà ³íøà, âîíà º çðó÷-
íîþ òà çðîçóì³ëîþ. 

Çàñëóãîâóº óâàãè ï³äõ³ä äî êëàñèô³êàö³¿ ÊÄ, çàïðîïîíîâàíèé 
Á. Ëåâ³í [13, ñ. 202–212]. Äîñë³äíèöÿ çä³éñíþº ñïðîáó ïðîâåñòè 
ñòðóêòóðíó êëàñèô³êàö³þ ç âèîêðåìëåííÿì äåñÿòè êëàñ³â ÊÄ, ÿê³ 
âêëþ÷àþòü íèçêó ä³ºñë³â, òà âêàçóº íà ¿õí³ âëàñòèâîñò³, ³ëþñòðóþ÷è öå 
â³äïîâ³äíèìè ïðèêëàäàìè. Òàê, äî êëàñó ä³ºñë³â ïåðåäà÷³ ïîâ³äîìëåí-
íÿ âõîäÿòü ëåêñåìè: ask, sight, demonstrate, dictate, explain, explicate, 
narrate, expose, preach, quote, read, recite, relay, show, teach, tell, write. 
Âîäíî÷àñ, êëàñ tell îáìåæóºòüñÿ ëèøå öèì ä³ºñëîâîì, îñê³ëüêè âîíî 
íå âêëþ÷àº áóäü-ÿêî¿ êîíêðåòèçàö³¿, íàïð. ñïîñîáó, ÷è ³íñòðóìåí-
òàëüíîãî êîìïîíåíòà. Êëàñ “verbsofmannerofspeaking” ïðåäñòàâëåíèé 
òàêèìè ä³ºñëîâàìè, ÿê-îò: babble, bark, bawl, bellow, bleat, boom, bray, 
burble, cackle, call, carol, chant, chatter, chirp, cluck, coo, croak, croon, crow, 
cry, drawl, drone, gabble, gibber, groan, growl, grumble, grunt, hiss, holler, 
hoot, howl, jabber, lilt, lisp, moan, mumble, murmur, mutter, purr, rage, rasp, 
roar, rumble, scream, screech, shout, shriek, sing, snap, snarl, snuffle, splutter, 
squall, squawk, squeak, squeal, stammer, stutter, thunder, tisk, trill, trumpet, 
twitter, wail, warble, wheeze, whimper, whine, whisper, whistle, whoop, 
yammer, yap, yell, yelp, yodel. 

Àâòîðêà çàçíà÷àº, ùî òàê³ ä³ºñëîâà ìîæóòü íàëåæàòè äî áóäü-ÿêîãî 
êëàñó, àáî âèðàæàòè íàâ³òü íåâåðáàëüíó êîìóí³êàö³þ. Êëàñ “verbs of 
instrument of communication” ïðåäñòàâëåíèé òàêèìè ä³ºñëîâàìè: cable, 
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e-mail, fax, modem, netmail, phone, radio, relay, satellite, semaphore, sign, 
signal, telephone, telecast, telegraph, telex, wire, wireless. Çàçâè÷àé, âîíè 
ñòîñóþòüñÿ êîìóí³êàö³¿ øëÿõîì ïåðåäà÷³ çà äîïîìîãîþ ïðèëàäó êî-
ìóí³êàö³¿ (òåëåôîí, òåëåãðàô, åëåêòðîííà ïîøòà òà ³í.). Çàñîáè êî-
ìóí³êàö³¿ íå ïîòðåáóþòü çàëó÷åííÿ ãîëîñó. Êëàñ “talkverbs” âêëþ÷àº 
ò³ëüêè äâà ñëîâà — speak, talk — òîìó ùî çíà÷åííÿ öèõ ñë³â ñòîñó-
þòüñÿ àêòó ãîâîð³ííÿ, à íå ñïðÿìîâóþòü íà ñàì ñïîñ³á ãîâîð³ííÿ. 
Êëàñ “chitchatverbs” ðåïðåçåíòîâàíèé ä³ºñëîâàìè: argue, chat, chatter, 
chitchat, confer, converse, gab,gossip,rap, schmooze, yak, ÿê³ ìîæóòü îïè-
ñóâàòè ìîâëåííºâó âçàºìîä³þ ì³æ äâîìà ÷è á³ëüøå ó÷àñíèêàìè àêòó 
ìîâíî¿ êîìóí³êàö³¿. Êëàñ “say verbs” ñêëàäàºòüñÿ ç òàêèõ ä³ºñë³â: 
announce, articulate, blab, blurt, claim, confess, confide, convey, declare, 
mention, note, observe, proclaim, propose, recount, reiterate, relate, remark, 
repeat, report, reveal, say, state, state, suggest. Êëàñ “complain verbs” ì³ñ-
òèòü 10 ä³ºñë³â: boast, brag, complain, crab, gripe, grouch, grouse, grumble, 
kvetch, object. Ö³ ä³ºñëîâà êîíêðåòèçóþòü ñòàâëåííÿ ìîâöÿ äî ñêàçàíî-
ãî ÷è éîãî ïî÷óòòÿ. Íå÷èñëåííèé êëàñ “advise verbs” îõîïëþº òàê³ ä³º-
ñëîâà, ÿê: admonish, advise, alert, caution, counsel, instruct, warn. Îñòàíí³ 
âêàçóþòü íà ïîðàäó ÷è ïîïåðåäæåííÿ. Îêðåìó ãðóïó ñêëàäàþòü ä³-
ºñëîâà êëàñó “verbs of sounds made by animals”, äî ÿêèõ íàëåæàòü òàê³ 
ëåêñè÷í³ îäèíèö³: baa, bark, bay, bellow, blat, bleat, bray, buzz, cackle, 
call, caw, chatter, cheep, chirp, chirrup,chitter, chirp, cluck, coo, croak, crow, 
cuckoo, drone, gobble, growl, grunt, hee-haw, hiss, honk, hoot, howl, low, 
meow, mew, moo, neigh, oink, peep, pipe, purr, quack, roar, scrawk, scream, 
screech, sing, snap, snarl, snort, snuffle, squawk, squeak, squeal, stridulate, 
trill, tweet, twitter, wail, warble, whimper, whinny, whistle, woof, yammer, yap, 
yell, yelp, yip, yowl. Ö³ ä³ºñëîâà ìîæóòü êîðåëþâàòè â ïðîöåñ³ ìåòàôî-
ðèçàö³¿ ç ÊÄ, íàäàþ÷è âèñëîâëþâàííþ åìîö³éíîãî çàáàðâëåííÿ òà 
ñòèë³ñòè÷íî¿ çíà÷óùîñò³. 

À. Êåðîï’ÿí ó ñâîºìó äîñë³äæåíí³ êîìóí³êàòèâíèõ ä³ºñë³â ïðî-
ïîíóº ïîä³ëèòè ÊÄ íà òðè êëàñè: íåéòðàëüí³, äåñêðèïòèâí³ òà êîí-
êðåòèçóþ÷³ [14, ñ. 97–98]. Äî íåéòðàëüíèõ, ÿê³ âèðàæàþòü âëàñíå 
ìîâëåííÿ, âîíà â³äíîñèòü say, tell, utter, pronounce, phrase òà voice. Äî 
äåñêðèïòèâíèõ ä³ºñë³â íàëåæàòü ä³ºñëîâà íà ïîçíà÷åííÿ âëàñíå ìîâ-
ëåííÿ, ùî îçíà÷àº âèìîâëÿííÿ ñë³â, ùî ³íîä³ ïåðåäàþòü ìîäàëüí³ ÷è 
åêñïðåñèâí³ â³äò³íêè çíà÷åííÿ: whisper, murmur, shout, cry, croak, gabble 
òà ³í. Âîíè ïîä³ëåí³ íà ï’ÿòü êëàñ³â: ñï³ëêóâàííÿ, ïîâ³äîìëåííÿ, âî-
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ëåâèÿâëåííÿ, åìîö³éíî¿ ä³¿ òà åòèêåòó. Äî êîíêðåòèçóþ÷èõ ìîâîçíà-
âåöü çàðàõîâóº ä³ºñëîâà: talk, speak, converse, discourse, communicate, 
discuss, deliberate, argue, disputeòà ³í. Ä³ºñëîâà ö³º¿ ãðóïè àâòîð ïîä³ëÿº 
íà íàñòóïí³ êëàñè: 1) ïåðåäà÷à ³íôîðìàö³¿ (inform, announce, declare, 
talk òà ³í.); 2) ³íñòðóêö³ÿ (ask, advise, instruct, order, demand òà ³í.); 3) 
âèðàæåííÿ åìîö³é (íåçàäîâîëåííÿ, çàõîïëåííÿ, çäèâóâàííÿ, ñòðàõ): 
cry, wail òà ³í.; 4) çàïèòàííÿ (ask, inquire òà ³í.); 5) ðåàêö³ÿ ó â³äïîâ³äü 
(answer, reply, respond òà ³í.); 6) çâåðòàííÿ (call, address, shout, shriek òà 
³í.); 7) ìîâëåííºâèé åòèêåò (congratulate, toast òà ³í.). 

Ó íàâåäåíèõ âèùå êëàñèô³êàö³ÿõ ÊÄ âèá³ð àáî íå ìîòèâóâàâñÿ, 
ÿê ó âèïàäêó ³ç êëàñèô³êàö³ºþ À. Âåæáèöüêî¿ [12], àáî êëàñèô³êà-
ö³ÿ ñòîñóâàëàñÿ îáìåæåíî¿ ê³ëüêîñò³ ä³ºñë³â, êîëè íå âðàõîâóâàëèñü 
³íø³ ÊÄ. Îñê³ëüêè ÊÄ º ð³çíîá³÷íèì êëàñîì ä³ºñë³â, ùî ïåðåäàþòü 
ð³çíîìàí³òí³ â³äò³íêè çíà÷åíü, òîðîçãëÿäàòè êëàñèô³êàö³þ ïîòð³áíî 
òàêèì ÷èíîì, ùîá âîíà âêëþ÷àëà âñ³ ÊÄ. Íà íàø ïîãëÿä, òîìó ùî ÊÄ 
ïåðåäàþòü ïðîöåñ ìîâëåííÿ, ÷è, ÿê ó âèïàäêó ³ç ïåðôîðìàòèâíèìè 
ä³ºñëîâàìè, ÿê³ áåçïîñåðåäíüî âèðàæàþòü ìîâëåííºâèé àêò, ñë³ä ðîç-
ãëÿíóòè ôóíêö³þ ÊÄ ó ìîâëåííºâ³é ìîäåë³ (äèâ. ðèñ. 1): 

Ðèñ. 1. ÊÄ ó ìîâëåííºâ³é ìîäåë³ 

ßê áà÷èìî, ÊÄ ìîæóòü âèðàæàòè àêò ìîâëåííÿ, âêàçóþ÷è íà êî-
ìóí³êàòèâíó ³íòåíö³þ, ïåðåäàâàòè ñïîñ³á ìîâëåííÿ òîùî. ÊÄ, ÿê³ 
âèðàæàþòü áåçïîñåðåäíüî àêò ìîâëåííºâî¿ ä³¿, ó íàøîìó äîñë³äæåí-
í³ äåòåðì³íóþòüñÿ ÿê åêñïë³öèòí³, ÿê³, â ñâîþ ÷åðãó, ïîä³ëÿþòüñÿ íà 
äèðåêòèâí³ òà ìîäóñí³. Âîäíî÷àñ, ÊÄ, ÿê³ ì³ñòÿòü âêàç³âêó íà àêò ìîâ-
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ëåííºâî¿ ä³¿, àëå íå â³äîáðàæàþòü ¿¿ áåçïîñåðåäíüî, íàçèâàºìî ³ìïë³-
öèòíèìè ÊÄ, ÿê³ ïîä³ëÿºìî íà ìîäèô³êàòîðí³ òà ðåëÿòèâí³. ²íõîàòèâí³ 
ä³ºñëîâà ñêëàäàþòü òðåòþ ãðóïó äîñë³äæóâàíèõ ëåêñè÷íèõ îäèíèöü 
³ âêàçóþòü íà ïðîöåñ ìîâëåííºâîãî àêòó, àáî éîãî õàðàêòåðèñòèêó. 
Â òåêñò³ âîíè, ÿê ïðàâèëî, ñóïðîâîäæóþòü ïðÿìó ìîâó òà ïîä³ëÿþòüñÿ 
íà ³í³ö³àëüí³, êîíòèíóàëüí³ òà ô³íàëüí³. 

Äèðåêòèâí³ ä³ºñëîâà áåçïîñåðåäíüî âèðàæàþòü ìîâëåííÿ òà ìà-
þòü ñåìó “speak/pronounce the words, express something in words”. 
Äî öèõ ä³ºñë³â ñë³ä â³äíåñòè òàê³ ÿê say, tell, talk, speak, ask, report, 
relate, mention, repeat, communicate, remark, greet, command, spin, chat, 
pronounce, utter, articulate, voice, brief, recount, mouth, word, narrate òà 
³í. Ìîäóñí³ ä³ºñëîâà âèðàæàþòü ñïîñ³á ìîâëåííÿ, ÊÄ, ÿê³ îïîñåðåä-
êîâàíî ñòîñóþòüñÿ ìîâëåííºâî¿ ä³¿, ÷è àêòó ãîâîð³ííÿ ³ç ñåìîþ “to 
believe, say something about a person, event etc.” Äî íèõ íàëåæàòü abhor, 
abuse, accept, acclaim, accuse, ban, baptize, bargain, bark, bicker, blackmail, 
blunder, blurt out, boast, book, broadcast, call, castigate, censure, challenge, 
chide, clamour, commend, comment, debate, declare, demand, demonstrate, 
depict, detest, embarrass, emphasize, enquire, entreat, envy, esteem, estimate, 
exalt, exclaim, forbid, forgive, gossip, grieve, growl, grumble òà ³í. Äî ìîäè-
ô³êàòîð³â íàëåæàòü ìåòàôîðèçîâàí³ ä³ºñëîâà ³ç ñåìîþ “to speak/say in 
some specific way resembling the sound of some animal or other kind of 
sound”: babble, bark, bawl, bellow, bleat, boom, cackle, call, carol, chant, 
chatter, chirp, cluck, coo, crawk, croak, croon, crow, drawl, drone, gabble, 
gibber, groan, growl, grumble, grunt, hiss, holler, hoot, howl, jabber, lilt òà ³í. 
Ðåëÿòèâí³ ä³ºñëîâà âèðàæàþòü ñóïðîâ³ä ìîâëåííÿ, âîíè ïîÿñíþþòü 
ÿêèì ÷èíîì â³äáóâàºòüñÿ ìîâëåííºâèé àêò. Äî íèõ íàëåæàòü òàê³ ä³º-
ñëîâà ÿê admit, affect, agree, air, believe, cancel, compare, concede, conceive, 
conclude, confirm, decide, deem, deliberate, deny, enjoy, esteem, estimate, 
explain, express, fancy, figure, grant, guess, harbour, hesitate òà ³í. ²íõîà-
òèâí³ ä³ºñëîâà âêëþ÷àþòü ³í³ö³àëüí³, ùî âèðàæàþòü ïî÷àòîê ä³¿, òàê³, 
ÿê begin, start, commence, initiate, êîíòèíóàëüí³, ùî âèðàæàþòü ïðîäî-
âæåííÿ ä³¿ — go on, continue, proceed, keep at, keep on òà ³í., òà ô³íàëüí³, 
ùî âèðàæàþòü ê³íåöü ä³¿, äî ÿêèõ íàëåæàòü òàê³ ä³ºñëîâà: finish, end, 
conclude òà ³í. Ñõåìàòè÷íî, êëàñè ä³ºñë³â ïîäàíî â òàáë. 1. 

Òàêèì ÷èíîì, ñåìàíòè÷íèé êðèòåð³é êëàñèô³êàö³¿ ä³ºñë³â ìîâëåí-
íÿ â àíãë³éñüê³é ìîâ³ ìîæíà ââàæàòè ïð³îðèòåòíèì äëÿ àäåêâàòíîãî 
â³äîáðàæåííÿ êëàñó öèõ ä³ºñë³â ç îãëÿäó íà ¿õíþ ñåìàíòèêó. 
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Òàáëèöÿ 1 
Êëàñè êîìóí³êàòèâíèõ ä³ºñë³â

ÅÊÑÏË²ÖÈÒÍ² ²ÌÏË²ÖÈÒÍ² ²ÍÕÎÀÒÈÂÍ²

 
äèðåê-
òèâí³

ìîäóñí³
ìîäèô³-
êàòîðè

ðåëÿòèâè ³í³ö³àëüí³
êîíòèíó-

àëüí³
ô³íàëüí³

say 
tell 
talk 

speak 
ask

1 

chorus 
intone 
mouth 
observe 
phrase 
chant 
report 

mention

abhor 
abuse 
accept 

acclaim 
accuse 

acknowl-
edge 

acquaint 
acquit 

address 
admire 

admonish 
adventure 
advocate

babble 
bark 
bawl 

bellow 
bleat 
boom 
bray 

burble 
cackle 

call 
carol 

chatter 
cluck

admit 
affect 
agree 

air 
allow 

announce 
appraise 

argue 
articulate 
ascertain 

assert 
assume 
cancel

begin 
start 
com-

mence 
embark 

on 
inaugu-

rate 
initiate 

instigate 
institute 

go on 
continue 
proceed 
keep at 
keep on 

maintain 
persevere 
persist in 
prolong 
pursue 
sustain

finish 
end 

conclude 
arrest 
break 
close 

complete 
cut (col.) 

halt 
leave off 
finalize

Âðàõîâóþ÷è ñêëàäí³ñòü ï³äõîä³â äî êëàñèô³êàö³¿ àíãë³éñüêèõ ä³º-
ñë³â ìîâëåííÿ, ¿õ âçàºìîçâ’ÿçîê òà âçàºìîïåðåòèí â³äíîøåíü, â ÿêèõ 
âîíè ïåðåáóâàþòü, ââàæàºìî çà äîðå÷íå âèêîðèñòàòè ñåìàíòè÷íèé 
ïðèíöèï êëàñèô³êàö³¿, ÿêèé áè ì³ã îõîïèòè íàéá³ëüø çàãàëüí³ ñå-
ìàíòè÷í³ êàòåãîð³¿, ñåðåä ÿêèõ: ä³ÿ, ïðîöåñ ìîâëåííÿ; ðîçóìîâà ä³-
ÿëüí³ñòü; åìîö³éíèé ñòàí ìîâëåííÿ; ñïîñ³á ìîâëåííÿ; îçíàêà, õà-
ðàêòåðèñòèêà ìîâëåííÿ, òà ïîä³ëèòè íà âèùåíàâåäåí³ êëàñè ä³ºñë³â: 
åêñïë³öèòí³, ùî â ñâîþ ÷åðãó ïîä³ëÿþòüñÿ íà äèðåêòèâí³ òà ìîäóñí³, 
³ìïë³öèòí³, ùî ïîä³ëÿþòüñÿ íà ìîäèô³êàòîðí³ òà ðåëÿòèâí³, ³ ³íõîà-
òèâí³, ùî ïîä³ëÿþòüñÿ íà ³í³ö³àëüí³, êîíòèíóàëüí³, òà ô³íàëüí³. 
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